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ТЕНДЕРНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

АО «Народный Банк Казахстана» (далее – Банк) 13 мая 2024 года проводит через систему электронных торгов повторный открытый тендер по выбору поставщиков запасных частей для АТМ DN, WN, DO и NCR.
Техническая спецификация приведена в приложении 1 к тендерной документации.
1. Сроки поставки – не более 60 календарных дней, другие альтернативные фанты по предложению потенциального поставщика.
2. Условия поставки – DDP, Алматы, пр. Аль-Фараби, д. 40.

3. Условия оплаты: 

· базовые условия оплаты - по факту поставки.

· другие альтернативные варианты по предложению потенциального поставщика.

Ценовые предложения потенциальных поставщиков должны быть предоставлены в долларах США. Договор будет заключен в тенге, на сумму эквивалентную предложению в долларах США, по коммерческому курсу продажи долларов США для юридических лиц Банка безналичной конвертации, сложившемуся на 11 часов 00 минут по времени г. Астана на дату заключения договора.

В случае, если договором будет предусмотрено условие об осуществлении Банком предоплаты на сумму 150 000 000 тенге и выше, поставщик должен предоставить для Банка приемлемую банковскую гарантию возврата предоплаты, при этом Банк-гарант утверждается решением Правления Банка.

Оплата стоимости, будет производиться перечислением денежных средств на счет поставщика, открытый в АО «Народный Банк Казахстана» на момент подписания договора либо на счет поставщика, ранее открытый в АО «Народный Банк Казахстана» (резиденты).

4. Срок действия тендерной заявки 90 календарных дней с даты проведения торгов на ЭТП.

5. Обязательные требования к потенциальным поставщикам:

· обладать профессиональной компетенцией и опытом работы не менее 2 лет по поставке подобных запасных частей, иметь необходимые финансовые, материальные и трудовые ресурсы для исполнения обязательств в соответствии с договором поставки;

· отсутствие судебных исков и претензии со стороны АО «Народный Банк Казахстана» по ранее заключенным договорам с участником тендера/компанией и его аффилированными лицами; 
· являться платежеспособным, не подлежать ликвидации, на его имущество не должен быть наложен арест, его финансово-хозяйственная деятельность не должна быть приостановлена в установленном законодательством Республики Казахстан порядке;

· выполнять свои обязательства по уплате налогов и других обязательных платежей в бюджет на момент подачи заявки на участие в тендере и на момент заключения договора о закупках;
· запасные части оригинальные и восстановленные на заводских условиях, должны иметь заводской сертификат происхождения;

· гарантийный срок -12 месяцев;
· предоставление документов подтверждающие партнерства с заводом производителем либо сертификат Товара от завода производителя;  

· запрещается участие компаний, аффилированных (связанных) между собой в лоте;

· обязательный охват лота – 100%.

6. Потенциальный поставщик несет все расходы, связанные с подготовкой и подачей своей тендерной заявкой, а Банк и тендерная комиссия не отвечает и не несет обязательства по этим расходам, независимо от характера проведения и результатов тендера.
7. Язык тендерной заявки – русский, по желанию - государственный.
8. Тендерная документация выдается потенциальному поставщику без взимания платы. 

9. Обеспечение тендерной заявки –нерезиденты Республики Казахстан не предоставляют.

10. Обеспечение тендерной заявки (резиденты) – предоставляют перечислением на расчётный счёт АО «Народный Банк Казахстана» денежных средств в размере 500 000 тенге по каждому лоту (IBAN KZ146010005000000001, БИК HSBKKZKX, БИН 940140000385, КБе 14 в АО «Народный Банк Казахстана»). В счёте необходимо указать, на какие цели перечисляются средства: «Обеспечение тендерной заявки на участие в тендере по выбору поставщиков запасных частей для АТМ DN, WN, DO и NCR, лот № ___».
Обеспечение тендерной заявки, внесённое участниками тендера, возвращается потенциальному поставщику в следующих случаях:

· отклонение тендерной заявки, как не отвечающей требованиям тендерной документации;

· отзыва тендерной заявки до истечения окончательного срока приёма представления тендерных заявок;

· прекращения Банком тендерных процедур без определения победителя тендера;

· не признания потенциального поставщика победителем тендера;

· вступления в силу договора подряда, заключённого Банком с победителем тендера;

· окончания срока действия тендерной заявки.

Обеспечение тендерной заявки возвращается потенциальному поставщику в десятидневный срок на основе письма предоставленного потенциальным поставщиком о возврате внесенного обеспечения с указанием реквизитов, на которые необходимо осуществить возврат.

Обеспечение тендерной заявки не возвращается потенциальному поставщику, представившему тендерную заявку и соответствующее обеспечение в случаях, если:

· участие в тендере прекращается по причине отзыва или несогласованного изменения тендерной заявки по истечении окончательного срока представления тендерной заявки;

· потенциальный поставщик не подписал договор о закупках, будучи определенным победителем тендера, в сроки, указанные в письменном уведомлении;
· потенциальные поставщики (подрядчики) подали заявки на тендер от аффилированных (связанных) компаний, проигнорировав уведомление о запрете на такое участие в тендерной документации.   

Процедура проведения тендера:

· Регистрация потенциальных поставщиков на электронной тендерной площадке (ЭТП) «Halykgroup» (регистрация потенциального поставщика производится в течение 5-ти рабочих дней с момента подачи регистрационных данных потенциальным поставщиком).
· Завершение регистрации и окончательный срок представления тендерных заявок – до 9:00 часов 3 мая 2024 года (за 4 рабочих дня до даты проведения торгов).
· Проведение технической экспертизы тендерных заявок и других соответствующих экспертиз (3 рабочих дня). Банк вправе продлить срок проведения технической экспертизы до 10-ти календарных дней. При этом начало проведения электронных торгов будет продлено на этот же срок.
· Допуск потенциальных поставщиков к участию в торгах.
· Проведение торгов –  13 мая 2024 года:
лот № 1- «Запасные части Diebold Opteva» с 15:00 до 16:00 часов;

лот № 2 «Запасные части DN (СINEO), WN» с 16:00 до 17:00 часов;

лот № 3 «Запасные части для NCR SelfServ» с 17:00 до 18:00 часов, участие в торгах обязательное условие тендера;
· Проведение очных торгов с руководством Банка/комиссией.

· Рассмотрение Правлением Банка.

Критерии оценки тендерных заявок:

· Соответствие потенциального поставщика квалификационным и обязательным требованиям тендерной документации:

· Соответствие тендерной заявки техническому заданию и техническим спецификациям тендерной документации;

· Предлагаемая цена и условия оплаты;
· Сроки поставки.

Комиссия вправе не раскрывать информацию, касающуюся рассмотрения, оценки и сопоставления тендерных заявок потенциальным поставщикам (подрядчикам) или любому другому лицу, официально не участвующему в рассмотрении, оценке и сопоставлении тендерных заявок.

Комиссия вправе отстранить от участия в процессе закупок потенциального поставщика (подрядчика), если он:

•
представил недостаточно полную и точную тендерную заявку, не дающую возможность комиссии произвести оценку тендерной заявки, или представил заведомо ложную информацию 

по квалификационным требованиям, либо имеет замечания по исполнению договорных обязательств перед Банком в прошлом. Полнота и достоверность представляемой информации устанавливается в момент рассмотрения комиссией документов, подтверждающих соответствие потенциального поставщика (подрядчика) квалификационным требованиям;

•
состоит в реестре недобросовестных участников государственных закупок, в списке бездействующих налогоплательщиков/лжепредприятий, размещенных на сайте Комитета государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан.

•
в случае выявления участия в лоте аффилированных (связанных) потенциальных поставщиков (подрядчиков).

Комиссия вправе в ходе проведения тендерных процедур раскрывать участникам тендера информацию по ценовым предложениям других участников тендера.

Банк вправе отменить или отложить проведение тендера с письменным уведомлением потенциальных поставщиков, представивших тендерные заявки, о его отмене или переносе с указанием новой даты проведения тендера. 

Потенциальный поставщик имеет право изменять или отзывать свою заявку до истечения окончательного срока представления тендерных заявок.

Потенциальный поставщик (подрядчик), по итогам проведенных очных переговоров на улучшение тендерных предложений обязуется предоставить секретарю тендерной комиссии подтверждение тендерного предложения, оформленные в соответствии с приложениями № 2 и № 3 к тендерной документации, в срок, установленный комиссией. Подача заявки с иной, отличной от озвученной на переговорах ценой - запрещается.

В случае непредоставления потенциальным поставщиком (подрядчиком) подтверждения заявленного тендерного предложения в установленные комиссией сроки озвученное на переговорах предложение отклоняется комиссией от дальнейшего рассмотрения.

Срок заключения договора о закупках не может быть более 30 (тридцати) рабочих дней со дня направления потенциальному поставщику уведомления о признании его тендерной заявки выигрышной и проекта договора о закупках. 

Если потенциальный поставщик (подрядчик), предложение которого принято Банком, не подписывает договор в установленные сроки или если заключенный договор расторгнут в связи с невыполнением потенциальным поставщиком (подрядчиком) своих обязательств, Банк вправе заключить договор со вторым по предпочтительности потенциальным поставщиком (подрядчиком) (участником тендера, ценовой экспертизы) либо признать тендер/торг несостоявшимся. Предложения такого участника в дальнейшем не будут приниматься к рассмотрению в течение 1 (одного) года с момента получения отказа/расторжения.
Вопрос об определении победителя тендера будет рассмотрен Правлением Банка. Правление Банка вправе не утвердить результаты тендера, в связи с чем, тендер признается несостоявшимся. Правление Банка не обязано указывать участникам причины признания тендера несостоявшимся. По своему усмотрению Банк вправе провести новый тендер или определить иной способ закупки. В данном случае договор по итогам тендера заключаться не будет. При этом участникам тендера не будут возмещаться какие-либо суммы, за исключением возврата обеспечения тендерной заявки.

Перечень документов, предоставляемых потенциальным поставщиком в тендерной заявке (до 9:00 часов 3 мая 2024 года): 

· бухгалтерский баланс за 2023г., подписанный первым руководителем, главным бухгалтером, скрепленный печатью потенциального поставщика (прикрепляется на ЭТП в закладке «Документы для налоговой службы»);

· копии деклараций при наличии за 2022-2023гг., по корпоративному подоходному налогу по форме 100.00 без приложений подписанные первым руководителем, главным бухгалтером, скрепленные печатью потенциального поставщика (прикрепляются на ЭТП в закладке «Документы для налоговой службы»);

· техническая спецификация с подписью и печатью участника тендера (согласно приложению 1);
· письмо на возврат тендерного обеспечения (приложение 4 к тендерной документации);

· документы, подтверждающие внесение обеспечения тендерной заявки (платежное поручение о перечислении денежных средств на расчетный счет АО «Народный Банк Казахстана»);
· сертификаты происхождения запасных частей;
· документы подтверждающие партнерства с заводом производителем либо сертификат завода производителя;

· необходимо обновить согласия в аккаунте («Документы для юридической службы»-обновляете архивированную папку (не более 10 мгб), образцы находятся на главной странице https://www.e-tender.kz- «Документы» - «Прочие документы» -«Согласия».
Вышеуказанные документы должны одновременно соответствовать следующим требованиям:
1) документы должны быть отсканированы в цветном виде и хорошо читабельны;

2) документы должны содержать все страницы, которые есть в документе (должны быть представлены в полном виде).

В случае необходимости тендерная комиссия может затребовать от потенциального поставщика дополнительные сведения, документы по любым вопросам, имеющим отношение к тендеру.

Место проведения электронных торгов - электронная тендерная площадка «Halykgroup», web-сайт www.e-tender.kz  

Дата и время проведения торгов –  13 мая 2024 года:
лот № 1- «Запасные части Diebold Opteva» с 15:00 до 16:00 часов;

лот № 2 «Запасные части DN (СINEO), WN» с 16:00 до 17:00 часов;

лот № 3 «Запасные части для NCR SelfServ» с 17:00 до 18:00 часов.

Валюта торгов – доллары США.

Минимальный шаг торгов: 500 долларов США.
Потенциальными поставщиками в торгах должна быть указана общая стоимость по лоту с учетом НДС.
В течение одного рабочего дня после завершения торгов, участниками должны быть предоставлены ценовые предложения на минимальную стоимость, предложенную по результатам электронных торгов, согласно приложениям 2 и 3 к тендерной документации, путем направления их секретарю тендерной комиссии на e-mail: tender@halykbank.kz.
При рассмотрении ценовых предложений тендерных заявок Банк оставляет за собой право вести переговоры с потенциальными поставщиками  по улучшению цены заявки, условий оплаты и сроков поставки.

Справки по телефону: (727) 2590793/3301457.

Контактные лица:

Старший менеджер Управления ИТ логистики – Аюпов Т.М., тел. (727) 3301248 (по вопросам) касающимся квалификационных требований и требований технического задания.

Секретарь тендерной комиссии – Еркелдесова Ш.Т., тел. 7 (727) 2590793/3301457 (по процедурным вопросам).  
Потенциальные поставщики – участники тендера могут обратиться в Департамент безопасности Банка по контактному телефону +7 (727) 2596878 по вопросам нарушения процедуры проведения тендера или других замечаний.

Обжалование действий (бездействия) комиссии допускается на любом этапе проведения тендера, но не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня подведения комиссией результатов тендера. 

    Приложение 1 к тендерной документации
ТИПОВАЯ ФОРМА ТЕХНИЧЕСКОГО ЗАДАНИЯ

(некоторые запасные части недоступны к заказу у официального представителя/вендора, в связи с чем отсутствуют парт номера).

Лот № 1- «Запасные части Diebold Opteva»
	№
	Наименование ОС и ТМЗ
	Парт номер
	Количество закупки ОС и ТМЗ
	Единица измерения
	ФОТО

	1
	EPP 5 (BSC),LGE, ST STL, KAZ, NUM
	49249440738A
	40
	Шт.
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	2
	PWR SPLY,SWTCR,MULTVOLT,W300.0,PFC
	49212552000F
	50
	Шт.
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	3
	Электромагнитная головка картридера Sankyo DO (read/write head)
	102021
	100
	Шт.
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	4
	Картридер Sankyo IST3Q8
	4920954000D
	10
	Шт.
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	5
	Tambour door assembly (шторка диверт кассеты)
	19038755000A
	800
	Шт.
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	6
	Вертикальный транспортный ремень 4-х пиккерный
	4920401300D
	1600
	Шт.
	[image: image6.png]




	7
	FEEDSHAFT,OVRMLD(AGGRESSIVE)
	49204018000A
	1640
	Шт.
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	8
	Wheel,  wide stripper
	49016968000F
	1640
	Шт.
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	9
	Red teke-awey wheel (теквей)
	49016971000F
	1640
	Шт.
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	10
	Картридер Sankyo SIR305-3R0190 Rev.M
	49-244412-000D
	1
	Шт.
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	11
	Z-10 Belt 10*379*0,8 (транспортный ремень ECRM  ресайклер DO длина 379 мм.)
	49233199258A
	40
	Шт.
	 

	12
	Z-10 Belt 10*292*0,8 (транспортный ремень ECRM ресайклер DO длина 292мм.)
	49233199259A
	40
	Шт.
	 

	13
	Z-10 Belt 10*387*0,8 (транспортный ремень ECRM ресайклер DO длина 387мм.)
	49233199247A
	40
	Шт.
	 

	14
	Z-10 Belt 10*321*0,8 (транспортный ремень ECRM ресайклер DO длина 321мм.)
	49260539000A
	40
	Шт.
	 

	Лот № 2 «Запасные части DN (СINEO), WN

	1
	in-output module customer tray CRS-M-II
	1750220330
	30
	Шт.
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	2
	Transport Unit Head Escrow CRS ATS-BO-TR
	1750133579
	10
	Шт.
	[image: image13.png]




	3
	shutter I-O-tray
	1750143750
	5
	Шт.
	[image: image14.png]




	4
	Transp. Module Head Lower Path B CRS
	1750151958
	5
	Шт.
	[image: image15.png]




	5
	OMR-KIT_V2CU (рем. Комплект роликов картридера V2CU CINEO
	OMR-KIT_V2CU
	100
	Шт.
	[image: image16.png]




	6
	Transfer Unit Safe CRS ATS 
	17502146
	20
	Шт.
	[image: image17.png]




	7
	Main module head w. drive CRS ATS
	1750193276
	5
	Шт.
	[image: image18.png]




	8
	Reel storage fix installed
	1750126457
	10
	Шт.
	[image: image19.png]a’ 01750#% y:






	9
	Mastercontroller CRS II
	1750196174
	25
	Шт.
	[image: image20.png]




	10
	Centralization Unit Upper Part CRS/ATS
	1750134478
	15
	Шт.
	[image: image21.png]




	11
	Power Supply 2x38V/395W
	1750203783
	5
	Шт.
	[image: image22.png]




	12
	Power Supply CMD III
	1750263469
	5
	Шт.
	[image: image23.png]




	13
	Special electronics CTM
	1750147868
	3
	Шт.
	[image: image24.png]




	14
	Console Electronics CTM II
	1750235434
	6
	Шт.
	[image: image25.png]




	15
	Card reader CHD V2CU standard
	1750173205
	20
	Шт.
	[image: image26.png]e





	16
	head, read/write magnet (V2CU) (Магнитная головка картридера OMRON V2CU CINEO)  
	1750173205-35 OMR869
	100
	Шт.
	[image: image27.png]




	17
	Контроллер VS модуля RM3
	1750295827/1750200435-03
	20
	Шт.
	[image: image28.png]




	18
	belt drive assembly
	1750133367
	3
	Шт.
	[image: image29.png]




	19
	Distributor Module CRS
	1750200541
	9
	Шт.
	[image: image30.png]




	20
	Контроллер Main module head w.drive CRS ATS RM3
	1750140781
	5
	Шт.
	[image: image31.png]




	21
	Контроллер In-output Customer TRAY CRS-M-II
	1750231725
	5
	Шт.
	[image: image32.png]xsi‘l N
R





	22
	TP27 (P1+M1+H1) 80mm receipt printer
	1750256247
	5
	Шт.
	[image: image33.png]




	23
	Панель оператора OP6-small Cineo2560/2590
	1750267652
	3
	Шт.
	[image: image34.png]




	24
	flat spring AP VS assy
	1750193136
	50
	Шт.
	[image: image35.png]




	25
	Запорный механизм CINEO 4060 PC8000 (locking-set_plastik_C4060)
	1750191051
	20
	Шт.
	[image: image36.png]




	26
	V2CU card reader controller
	V2CU4155
	5
	Шт.
	[image: image37.png]




	27
	Keyboard V6 EPP INT CES
	1750159377
	40
	Шт.
	[image: image38.png]




	28
	shutter horiz. 8x CMD RL
	1750053690
	20
	Шт.
	[image: image39.png]




	29
	EPPV8 KAZ ST2 +/-
	1750346543
	30
	Шт.
	[image: image40.png]




	30
	Адаптер питания CCDMIII CINEO
	1750163970
	4
	Шт.
	[image: image41.png]




	31
	TP2X cutter module 1.5M
	1750256691
	5
	Шт.
	[image: image42.png]




	32
	Receipt printer controller TP27
	119015030669
	5
	Шт.
	[image: image43.png]




	33
	Motor RM3
	1750134477
	300
	Шт.
	[image: image44.png]




	34
	extractor_shaft-VSt_assy
	1750239538
	500
	Шт.
	[image: image45.png]




	35
	Battery for cassette RM3 (VENO ENERGY 3,6V LITHIUM BATTERY SIZE AA)
	XL-060F ZEF9-0319
	50
	Шт.
	[image: image46.png]




	36
	Black shaft for 01750200435
	01 750200435-106
	400
	Шт.
	[image: image47.png]



`



	37
	Counter rating assy (Вал с лепестками VS RM3)
	1750206620
	350
	Шт.
	[image: image48.png]




	38
	Транспортный ремень Дистриббютор-модуля (короткий) RM3
	1750143546
	60
	Шт.
	[image: image49.png]




	39
	Transport belt for RM3 Distributor (длинный)
	1750064154
	60
	Шт.
	[image: image50.png]




	40
	SWIPE LIMITER IOT RM3
	1750220330-72
	5
	Шт.
	[image: image51.png]e T R ) N





	41
	Power supply 1WN PC BD (225W, 80Plus)
	17550255322
	10
	Шт.
	[image: image52.png]




	42
	wheel for IOT RM3
	01750220000-12
	10
	Шт.
	[image: image53.png]




	43
	CMD-V4 clamping transport mechanism
	1750053977
	50
	Шт.
	[image: image54.png]-





	44
	REPAIR KIT (CMD-V4 clamping transport mechanism)
	KIT clamping
	300
	Шт.
	[image: image55.png]Sl
3
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	45
	Draw-off shaft CMD V4 mont. ( Металлический слистывающий вал с пулерами)
	1750035762
	100
	Шт.
	[image: image56.png]




	46
	central power supply CCDM II
	1750147241
	5
	Шт.
	[image: image57.png]




	47
	Изм. Станция со шлейфом CMD V-4
	1750044668
	400
	Шт.
	[image: image58.png]




	48
	Ремкомплект роликов узела валидатора RM3 (ролики механической части датчика толщины купюры 13 шт. в комплекте)
	1750141154
	40
	комплектов.
	[image: image59.png]


[image: image60.png]




	49
	Cassette guade
	TG1906
	1600
	Шт.
	[image: image61.png]




	50
	GEARWHEEL Z35 (шестерня кассеты лифта)
	4811300128
	500
	Шт.
	[image: image62.png]




	51
	Heater 390W/230V with fan 230V
	4949007817
	20
	Шт.
	[image: image63.png]




	52
	dispenser module VM3
	1750101956
	10
	Шт.
	[image: image64.png]




	53
	CMD Controller with USB assd,With cov, PC2050xe
	1750105679
	40
	Шт.
	[image: image65.png]




	54
	Шлейф клампа(clamp flat cable) 
	1750058042-49-4
	100
	Шт.
	[image: image66.png]




	55
	CCDM Vereinzlerelektronik VM3 MB
	1750102014
	30
	Шт.
	[image: image67.png]





	56
	clutch Z-11
	1750070661
	500
	Шт.
	[image: image68.png]




	57
	clutchwheel Z-18
	1750078956
	500
	Шт.
	[image: image69.png]




	58
	Слистыватель Диспенс-модуля CCDM
	1750079781
	30
	Шт.
	[image: image70.png]




	59
	Контроллер кассетного модуля CCDM
	1750075555
	8
	Шт.
	[image: image71.png]




	60
	Пластиковые направляющие клампа диспенсера CMD V-4
	1750157444
	300
	Шт.
	[image: image72.png]




	61
	CMD-chassis NT assd. quad.
	1750130600
	120
	Шт.
	[image: image73.png]




	62
	Картридер V2X USB version
	1750105988
	15
	Шт.
	[image: image74.png]




	63
	Card reader V2XU Standard version (кардридер V2X COM)
	1750105986
	10
	Шт.
	[image: image75.png]




	64
	Latch ri. (защелка клампа стеккера WN xe ПРАВАЯ)
	1750042089
	200
	Шт.
	[image: image76.png]




	65
	Latch le. (Защелка клампа стеккера WN xe ЛЕВАЯ)
	1750042090
	200
	Шт.
	[image: image77.png]fl





	66
	Ремень режект кассеты RR-L3-CASSETTE (длинный)
	1750144147
	40
	Шт.
	[image: image78.png]




	67
	Ремень режект кассеты RR-L3-CASSETTE (короткий)
	1750144149
	40
	Шт.
	[image: image79.png]




	68
	стекло тачскрин CINEO 4060 TOUHKIT 17,0" 3,2mm
	1750179176
	3
	Шт.
	[image: image80.png]




	69
	TouchScreen CTll 15' Flextail w/o ALCF
	1750199660
	20
	Шт.
	[image: image81.png]




	70
	GAS SPRING II250N(автолифты серв двериWN2050xeUSB,2150xeUSB) с шарообразными шарнирами
	1750094979
	50
	Шт.
	[image: image82.png]




	71
	LOCK, CENCON GEN2, KEYPAD UP, M4-,7x15mm TAPO BOLT, ROHS
	CSS2KU0057MUB1A
	30
	Шт.
	[image: image83.png]




	72
	0026891_kaba-mas-cencon-s2000-lock-cable-replacement-kit_360 (шлейф замка KABA 200mm)
	MAS201153
	30
	Шт.
	[image: image84.png]




	73
	Kaba Mas Auditcon Model 52 Lock Case Deadbolt (корпус замка KABA)
	MAS301204
	10
	Шт.
	[image: image85.png]




	74
	Banknjte Reader MOVE AWAA (валидатор RM3)
	1750159572
	5
	Шт.
	[image: image86.png]




	75
	UV-Sensor CRS 
	1750163446
	5
	Шт.
	[image: image87.png]




	76
	Ручка сервисной двери CINEO 2590 (островной) Door lock MT PC8350
	1750214855
	2
	Шт.
	[image: image88.png]




	77
	15" SCAP, 366/8mm, LCF,EXII - 7760UC, TES (тачскрин 15" CINEO 2590)
	1750350684
	3
	Шт.
	[image: image89.png]




	78
	Лента эскроу модуля RM3 (nature)
	1750136218
	20
	Шт.
	[image: image90.png]




	79
	Лента эскроу модуля RM3 (black)
	1750123766
	20
	Шт.
	[image: image91.png]




	80
	LINE-XSA CASH (Валидатор CCDM III)
	1750154867
	2
	Шт.
	[image: image92.png]




	81
	Heater universal
	Heater U
	40
	Шт.
	[image: image93.png]




	82
	Соленоид Диспенсер модуля CCDM
	1750246808
	10
	Шт.
	[image: image94.png]




	83
	Личинка замка сервисной части WN 2050/2150/2350xe (SET OF LOCKS RL 225-08 2C 170)
	1750021649
	15
	Шт.
	[image: image95.png]




	84
	Flat belt Stask CMD-V4 (ремень стеккера WN короткий)
	1750044960
	80
	Шт.
	[image: image96.png]




	85
	Flat belt Stask CMD-V4 (ремень стеккера WN длинный)
	1750044961
	80
	Шт.
	[image: image97.png]




	86
	Ремень валидатора CCDM Belt 54 Tooth
	1750195517-25
	15
	Шт.
	[image: image98.png]




	87
	Вентилятор теплопечек WN
	SF23080A2083 HSL«Fan 80x80x38 230v Sunon»
	30
	Шт.
	[image: image99.png]




	88
	Секторная шестерня переключателя датчика сдвоенной купюры DM RM3
	1750200541-18
	40
	Шт.
	[image: image100.png]




	89
	Шестерня 18 зубьев узла переключателя датчика сдвоенной купюры DM RM3
	1750200541-19
	80
	Шт.
	[image: image101.png]




	90
	Шестерня широкая под гвоздик 18 зубьев узла переключателя датчика сдвоенной купюры DM RM3
	1750200541-20
	40
	Шт.
	[image: image102.png]




	91
	Wincor Cassette Lever Green Lock Plastic Lock Lever (защелка для кассеты CMD V4)
	1750043537
	800
	Шт.
	[image: image103.png]




	92
	Centr. Special electr. USB (спец.электроника АТМ xe USB)
	1750099885
	5
	Шт.
	[image: image104.png]




	93
	Комплект тестовых купюр номиналом 50 у.е (по 100 шт в упаковке/корешке) с предоставлением валютных файлов для валидаторов RM3 AWAA и CWAA
	 
	100
	корешки по 100 купюр в каждом.
	 

	94
	Комплект тестовых купюр номиналом 100 у.е (по 100 шт в упаковке/корешке) с предоставлением валютных файлов для валидаторов RM3 AWAA и CWAA
	 
	100
	корешки по 100 купюр в каждом.
	 


	95
	Флянцевый подшипник кассеты CCDM большой F688ZZ 8x16x5
	F688ZZ
	100
	Шт.
	[image: image105.png]




	96
	Флянцевый подшипник кассеты CCDM маленький SMF115ZZ 5x11x4
	F688ZZ
	100
	Шт.
	[image: image106.png]





	Лот № 3 «Запасные части для NCR SelfServ»

	№
	ФОТО
	Part No
	Название
	Количество,ШТ.

	1
	[image: image107.png]



	0090025115
	Locks-Security fo UI (цифровой кодовый замок в сборе NCR)
	30

	2
	[image: image108.png]



	0090025115
	STABILUS LIFT-O-MAT (Газовые автолифты сервисной двери NCR SS 6632)
	20

	3
	[image: image109.png]



	0090025115
	Защелка полки и BNA3 (UD700)
	50

	4
	[image: image110.png]I |




	0090025115
	Желтая защелка денежной кассеты NCR (левая)
	1000

	5
	[image: image111.png]



	0090025115
	Желтая защелка денежной кассеты NCR (правая)
	1000

	6
	[image: image112.png]



	445-0691563 / 445-0588173
	Cassette door (NCR) шторка денежной кассеты NCR
	1000

	7
	[image: image113.png]



	445-0586992
	Reject cassette door (NCR) шторка режект кассеты NCR
	200

	8
	[image: image114.png]



	0090025115
	Assy flyguides (сборка валов зоны LVDT стеккера NCR R/L)
	5

	9
	[image: image115.png]



	0090025115
	SENSOR-ASSY LVDT 1 = 1 PIECE (Дабл детект)
	3

	10
	[image: image116.png]— 05




	0090025115
	Фиксатор шестерни презентора NCR (RETAINER - GEAR)
	200

	11
	[image: image117.png]102/3508
NCR




	4450719464-14
	ROLLER SHAFT (большой вал презенторных ремней NCR)
	3

	12
	[image: image118.png]



	без номера
	Антискимминговые накладки для EPP клавиатуры NCR Selfserv
	30

	13
	[image: image119.png]



	4450686427
	MODULE-ARIA3 DOUBLE PICK ASM (Пик модуль)
	10

	14
	[image: image120.png]



	4450704985
	ARIA 3 DOUBLE PICK DRIVE GEAR/BEARING (набор шестерен пикмодуля)
	600

	15
	[image: image121.png]



	4450704987
	ARIA 3 DOUBLE PICK - PICK LINE/CLUST (рем.комплект слистывающего механизма пикмодуля)
	600

	16
	[image: image122.png]



	0090025115
	 POWER SUPPLY-SWITCH MODE 355W  (Центральный блок питания 355W для 6626, 6622 и 6628)
	10

	17
	[image: image123.png]



	0090027487
	SWITCH MODE POWER SUPPLY 600W +24V (Центральный блок питания 600W для 6632 и 6634)
	10

	18
	[image: image124.png]



	4450704482
	U-IMCRW TK 123 WITH SMART - STANDARD (Картридер)
	40

	19
	[image: image125.png]



	SBM947801
	Чиповая станция картридера SANKYO 3Q8
	100

	20
	[image: image126.png]



	102023
	Электромагнитная головка картридера Sankyo NCR (Pre-head NCR)
	100

	21
	[image: image127.png]



	497-0474913 Rev.A
	PCB-MAIN NCR Pocono D-NR6-D-021 V1.0 (Материнская плата POCONO системного блока NCR)
	10

	22
	[image: image128.png]



	90007844
	TEE CONNECTOR (вакуумный тройник)
	300

	23
	[image: image129.png]



	90023826
	1ST RECEIPT PRINTER ENGINE FRU (моторайз+куттер чекового принтера)
	6

	24
	[image: image130.png]



	2770009574
	Cup-VACUUM 1=1 (присоски пиккера диспенсера S1 NCR)
	14240

	25
	[image: image131.png]



	4450612449
	FILTER - ASSEMBLY (воздушный фильтр диспенсера S1 NCR)
	1780

	26
	[image: image132.png]



	4450738297
	PINCH ROLL (NCR)
	200

	27
	[image: image133.png]



	9980235885
	MCRW FEED ROLLER 4 mm. (узкий транспортный ролик картридера SANKYO)
	600

	28
	[image: image134.png]



	4450718416
	PCB-TOP LEVEL DISPENSER CONTROL ASM (Контроллер диспенсера)
	25

	29
	[image: image135.png]



	009-0022199
	Solenoid - Pick Valve (воздушный электроклапан пиккера диспенсера NCR)
	200

	30
	[image: image136.png]



	497-0479306
	Cutter (Резак чекового принтера 1ST RECEIPT PRINTER ENGINE FRU)
	40

	31
	[image: image137.png]



	4450721557
	ASSY - F/A PRESENTER S1 220-240V F (Стеккер 6622, 6632 FL)
	5

	32
	[image: image138.png]



	4450735607
	EPP-U (P) US 2 ASSY (EPP клавиатура)
	25

	33
	[image: image139.png]



	90017048
	Шестерня маленькая  презентора NCR (12 зубьев)
	100

	34
	[image: image140.png]



	4450708533
	Вал презентора с лепестками (SHAFT FLICKER ASSY)
	100

	35
	[image: image141.png]



	4450653071
	Шестерня презентора NCR (GEAR - 15T/CLUTCH)
	10

	36
	[image: image142.png]



	4450587795
	Шестерня презентора NCR (GEAR/PULLEY - 36T/44G)
	20

	37
	[image: image143.png]



	4450611654
	Шестерня презентора NCR (GEAR - 36T (18,0 WIDE))
	40

	38
	[image: image144.png]



	445-0719464-09
	Gear, 48T (шестеренка презентора)
	50

	39
	[image: image145.png]



	без номера
	Тестовые купюры NCR (пачка 100 шт)
	120

	40
	[image: image146.png]



	SE-N-BR 10*572*065 332701
	Beit BNA3 FEED/REJECT UNIT (модуль отбраковки и разделения пачки купюр)
	30

	41
	[image: image147.png]



	SE-N-BR 10*225*065 980302
	Beit BNA3 FEED/REJECT UNIT (модуль отбраковки и разделения пачки купюр)
	30

	42
	[image: image148.png]



	SE-N-BR 10*208*065 332413
	Beit BNA3 FEED/REJECT UNIT (модуль отбраковки и разделения пачки купюр)
	60

	43
	[image: image149.png]



	SE-N-BR 10*254*065 332811
	Beit BNA3 FEED/REJECT UNIT (модуль отбраковки и разделения пачки купюр)
	60

	44
	[image: image150.png]



	SE-N-BR 10*345*065 3Y0602
	Belt ANGEL INLET (Приемная часть модуля BNA3) для 6632 ОФ.
	30

	45
	[image: image151.png]



	SE-N-BR 10*186*065 3Y1101
	Belt ANGEL INLET (Приемная часть модуля BNA3) для 6632 ОФ.
	30

	46
	[image: image152.png]



	SE-N-BR 10*474*065 341302
	Belt LONG INLET (верхний ремень приемной части модуля BNA3) для 6634 М/C
	30

	47
	[image: image153.png]



	SE-N-BR 10*639*065 3X2502
	Belt LONG INLET (нижний ремень приемной части модуля BNA3) для 6634 М/C
	30

	48
	
	SE-N-BR 10*873*065 432801
	Belt BNA3 MAIN TRANSPORT (ремень блока транспортировки купюр BNA3)
	30

	49
	
	SE-N-BR 10*604*065 4Y1105
	Belt BNA3 MAIN TRANSPORT (ремень блока транспортировки купюр BNA3) (2 одинаковых)
	60

	50
	
	SE-N-BR 10*326*065 4X2804
	Belt BNA3 MAIN TRANSPORT (ремень блока транспортировки купюр BNA3)
	30


_______________ 




________________________

(Подпись)  


М.П.

 
(Должность, фамилия, и.о.)
Приложение 2 к тендерной документации

Тендерное предложение по лоту № ________
Наименование потенциального поставщика ______________________________________

_______________________________________________________________________________
Наименование предмета тендера ______________________________________________________

________________________________________________________________________________
Предлагаемые УСЛОВИЯ заключения договора:
1. Общая стоимость запасных частей для АТМ по лоту №___ с учётом НДС ________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________(цифрами и прописью)
2. Условия оплаты: ________________________________________________________________________________
3. Сроки поставки:

4.Срок гарантий: _______________________________________________________________

________________________________________________________________________________
5. Срок действия тендерной заявки______________________________________________

6. Сопутствующие услуги (означают любые вспомогательные или дополнительные услуги, подлежащие выполнению потенциальным поставщиком)
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
7. Мы ознакомлены с условиями проекта договора и готовы подписать его в течение _____________________ календарных дней от даты уведомления о признании нашей тендерной заявки выигрышной (но не более 30 календарных дней).

Приложение:

Таблица цен (Приложение 3).
                         ___________________                                                 ___________________

                                (должность)                                                                 (Ф.И.О.)

М.П.

Приложение 3 к тендерной документации
ТАБЛИЦА ЦЕН 

тендерной заявки потенциального поставщика 
лот № _____

___________________________________________________________________________

(наименование потенциального поставщика)


Прикладывается таблица с приложения 1 к тендерной документации с указанием цены за 1 единицу и общей стоимости с НДС.
Общая стоимость _______________ в долларах США, включает все расходы потенциального поставщика на уплату таможенных пошлин, транспортные расходы, НДС и другие налоги, платежи, сборы и расходы. Потенциальный поставщик вправе указать другие расходы,

_______________ 




________________________

  (Подпись)  


М.П.

 
(Должность, фамилия, и.о.)

Приложение 4 к тендерной документации

Исх. №, дата
Тендерной комиссии

АО «Народный Банк Казахстана»

Республика Казахстан,

 г. Алматы, пр. Аль-Фараби 40
Письмо

на возврат обеспечения тендерной заявки

Настоящим письмом просим осуществить возврат денежных средств в размере ________________, перечисленных в качестве обеспечения тендерной заявки на участие в тендере _____________________________________________________________________________________ 

(наименование объекта и предмета тендера)
по платёжному поручению № _____ от _____________ года на следующие реквизиты:

                                                                                (число, месяц, год)

_______________ (наименование юридического лица/резидента)

БИН/ИИН

ИИК

БИК

_____________ __________________________
(должность)        
                                                                        (фамилия, имя, отчество)

                 М.П.                    

Приложение 5 к тендерной документации

ПРОЕКТ

Д О Г О В О Р   П О С Т А В К И № ___________


г. Алматы                  



                            
                   __________ 20__ года


АО «Народный Банк Казахстана», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Заместителя Председателя  Правления Салимова Е.И., действующего на основании Доверенности от 01 апреля 2022 года № 200/57, с одной стороны и 


, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице , действующего на основании Устава, с другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона» либо как указано выше, заключили настоящий договор поставки (далее – Договор) о нижеследующем.

1. Предмет Договора

1.1. Предмет поставки: (далее – Оборудование).

1.2. Ассортимент и количество Оборудования указаны в Приложении 1 к Договору. 

1.3. Условия поставки – DDP (ИНКОТЕРМС 2020).

2. Цена Договора и условия платежа

2.1.
Цена Договора –  () тенге. 

2.2.
Цены на Оборудование приведены в Приложении 1 к Договору.

2.3.
Цена Договора включает в себя сумму НДС в размере ( )а также прочие налоги, пошлины и расходы, взимаемые в связи с исполнением Договора. 

2.4.
Срок оплаты цены Договора – не позднее 10 (десять) рабочих дней после подписания Сторонами Акта приема-передачи Оборудования и предоставления Поставщиком электронного счета-фактуры.

2.5.
Способ оплаты – путем перевода денег на банковский счет Поставщика согласно разделу 11 Договора. 

2.6.
Цена Договора является фиксированной и в течение срока действия Договора изменению в сторону увеличения не подлежит. Изменение курса валют не влечет изменение цены Договора, а также не является основанием для неисполнения (отказа от исполнения) обязательств по Договору.

3. Обязанности Сторон

3.1.

Покупатель обязуется:

3.1.1.
в случае надлежащего исполнения всех обязательств Поставщиком принять Оборудование и оплатить цену Договора; 

3.1.1. надлежащим образом выполнить все свои иные обязательства по Договору. 

3.2. Поставщик обязуется:

3.2.1. поставить Покупателю Оборудование на условиях Договора;

3.2.2. передать Покупателю необходимую техническую документацию, сертификат происхождения, а также сертификат соответствия в случае, если Оборудование подлежит обязательной сертификации;

3.2.3. вместе с Оборудованием предоставить Покупателю товарно-транспортную накладную и инструкцию по эксплуатации Оборудования, а также иную необходимую документацию на Оборудование;

3.2.4. при передаче Оборудования по Акту приема–передачи Оборудования проконсультировать персонал Покупателя в объеме, необходимом для обслуживания поставленного Оборудования;

3.2.5. производить ремонт Оборудования по заявкам Покупателя с оплатой по дополнительной договоренности Сторон в послегарантийный период, а также в период гарантийного срока, когда неисправность Оборудования произошла по вине Покупателя;

3.2.6. в случае отказа Покупателя от приемки Оборудования по основаниям, предусмотренным Договором и/или законодательством Республики Казахстан, забрать Оборудование у Покупателя в течение 10 (десять) рабочих дней со дня направления Покупателем Поставщику соответствующего требования; 

3.2.7. надлежащим образом выполнить все свои иные обязательства по Договору.

4. Условия и сроки передачи Оборудования

4.1.
Место поставки Оборудования – г. Алматы, пр. Аль-Фараби д.40. 

4.2.
Срок поставки Оборудования – 90 (восемьдесят) календарных дней со дня подписания Договора. 

4.3.
Дата поставки Оборудования – день подписания Сторонами Акта приема-передачи Оборудования.

4.4.
Прием-передача Оборудования состоит в проверке соответствия данных об Оборудовании, его физического наличия, комплектности Оборудования, качества и других данных. До подписания Сторонами Акта приема-передачи Оборудования оно подлежит тестированию на соответствие техническим характеристикам завода-изготовителя и для проверки работоспособности Оборудования. 
4.5.
Акт приема–передачи Оборудования составляется и подписывается уполномоченными представителями Сторон в течение 3 (трех) рабочих дней со дня предоставления Оборудования по адресу, указанному в пункте 4.1 Договора, при отсутствии замечаний к Оборудованию. 

4.6.
В случае несоответствия Оборудования условиям Договора, Покупатель вправе отказаться от подписания Акта приема–передачи Оборудования путем направления Поставщику письменного мотивированного отказа. Поставщик обязан исправить все неполадки и повторно предложить Оборудование в течение 10 (десять) календарных дней после отказа Покупателя от приема Оборудования. 

4.7. 
Поставщик передает Покупателю Оборудование, которое прошло надлежащее таможенное оформление и на дату поставки свободно от любых налогов, таможенных платежей и сборов в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

4.8. Частичная поставка Оборудования (поставка частями, если это не предусмотрено условиями Договора) возможна только по согласию Покупателя.

5. Качество Оборудования и гарантийный срок 

5.1.
Поставщик гарантирует Покупателю поставку Оборудования надлежащего качества, количества, комплектности, ассортимента. Оборудование подтверждается сертификатом изготовителя, соответствует техническим условиям завода-изготовителя, техническим спецификациям в Приложении 1 к Договору.

5.2.
Гарантийный срок Оборудования - 12 (двенадцать) месяцев со дня подписания Сторонами Акта приема–передачи Оборудования. 

5.3. 
В течение гарантийного срока Поставщик обязуется заменить или отремонтировать без взимания дополнительной оплаты Оборудование или его части в случае выявления дефектов в Оборудовании.

5.4.
В случае обнаружения дефектов в Оборудовании во время гарантийного срока Покупатель уведомляет об этом Поставщика в форме Извещения о сбое в работе Оборудования (Приложение 2 к Договору). 

5.5. 
Срок устранения дефектов, ремонт или замена Оборудования, его частей – не позднее 30 (тридцать) рабочих дней со дня получения Поставщиком Извещения о сбое в работе Оборудования.

5.6. 
В случае, если на устранение дефектов или замену частей Оборудования в период гарантийного срока потребуется времени больше чем 30 (тридцать) рабочих дней, то Поставщик на период устранения дефектов или замены частей Оборудования обязуется предоставить по требованию Покупателя аналогичное оборудование или его части в безвозмездное пользование. 

5.7. 
Гарантийный срок на отремонтированное Оборудование продлевается на период, соответствующий сроку, в течение которого Покупатель не мог пользоваться Оборудованием из-за обнаруженных в нем недостатков, в том числе во время проведения ремонта согласно пункту 5.5 Договора. 

5.8. 
Поставщик несет все расходы, связанные с исполнением им своих обязательств по разделу 5 Договора. 

6. Риски и право собственности

6.1.
Риск случайной гибели или случайного повреждения Оборудования переходит от Поставщика к Покупателю после поступления Оборудования в место поставки согласно пункту 4.1 Договора и подписания Сторонами Акта приема-передачи Оборудования. 

6.2.
Право собственности на Оборудование переходит от Поставщика к Покупателю после полной оплаты Оборудования.

7. Ответственность Сторон

7.1.
В случае нарушения срока поставки Оборудования, указанного в пункте 4.2 Договора, Поставщик по требованию Покупателя уплачивает Покупателю пеню в размере 0,5% (ноль целых пять десятых) от стоимости непоставленного Оборудования за каждый день просрочки.  

7.2. 
При нарушении срока платежа, установленного пунктом 2.4 Договора, Покупатель по требованию Поставщика уплачивает Поставщику пеню в размере 0,5% (ноль целых пять десятых) от неуплаченной части стоимости Оборудования за каждый день просрочки платежа. 

7.3. 
В случае просрочки выполнения Поставщиком обязательств по гарантийному обслуживанию Оборудования на срок более 30 (тридцать) календарных дней, Покупатель вправе возвратить Поставщику Оборудование, по которому не производится гарантийное обслуживание. Поставщик обязуется возвратить Покупателю стоимость такого Оборудования с уплатой штрафа в размере стоимости такого Оборудования.

7.4.
За просрочку исполнения обязанностей, предусмотренных пунктами 4.6 и 5.5 Договора, Поставщик по требованию Покупателя уплачивает Покупателю пеню в размере 0,5% (ноль целых пять десятых) от стоимости нефункционирующего Оборудования за каждый день просрочки.

7.5.
В случае нарушения Поставщиком обязательств, указанных в пункте 4.2 Договора, на срок более чем 
30 (тридцать) календарных дней, а также в случае неисполнения (частичного неисполнения) и/или отказа Поставщика от исполнения обязательств по Договору, Поставщик по требованию Покупателя уплачивает Покупателю штраф в размере 10% (десять процентов) от цены Договора, с учетом пункта 7.1 Договора, и возмещает Покупателю все понесенные убытки. При этом Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора, уведомив Поставщика за 3 (три) рабочих дня, с проведением Сторонами всех взаиморасчетов.

7.6. 
Поставщик соглашается с тем, что сумма неустойки, которую он обязан уплатить Покупателю в соответствии с настоящим разделом Договора, может быть зачтена Покупателем в счет платежей, причитающихся Поставщику в соответствии с Договором. Для зачета достаточно заявления Покупателя.
7.7. 
Поставщик обязан возместить Покупателю понесенные им убытки в случае изъятия Оборудования у Покупателя третьими лицами в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан по обстоятельствам, не зависящим от Покупателя и не обусловленным его действиями.

8. Обстоятельства непреодолимой силы 
8.1.
Сторона освобождается от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по Договору, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы, т.е. чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, включая, но не ограничиваясь: чрезвычайные ситуации социального, природного и техногенного характера, в том числе стихийные бедствия, кризисные экологические ситуации, эпидемии, промышленные, транспортные и другие аварии, пожары (взрывы), военные действия, акты терроризма, преступные посягательства, массовые беспорядки, принятие правовых и судебных актов, решений органов государственной власти и управления и их должностных лиц, препятствующих выполнению Сторонами договорных обязательств, другие обстоятельства непреодолимой силы (далее – Форс-мажор), при условии, что обстоятельства Форс-мажора непосредственно повлияли на исполнение Договора. 

8.2.
При возникновении обстоятельств Форс-мажора вовлеченная в них Сторона должна незамедлительно, не позднее 3 (три) рабочих дней письменно уведомить об этом другую Сторону и предпринять все возможные действия для снижения потерь или ущерба в отношении другой Стороны и восстановить свою способность выполнять обязательства по Договору. При невозможности уведомления в письменной форме, допускается отправка уведомления по электронной почте, с использованием средств мобильной связи с последующим предоставлением письменного уведомления. Неуведомление/несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на обстоятельство Форс-мажора как на основание, освобождающее от ответственности по Договору, за исключением случаев, когда неуведомление/несвоевременное уведомление прямо вызвано обстоятельством Форс-мажора. 

8.3.
По соглашению Сторон срок исполнения обязательств по Договору может быть отодвинут соразмерно времени действия обстоятельств Форс-мажора и их последствий. В случае если невозможность исполнения обязательств по Договору будет существовать свыше 60 (шестьдесят) календарных дней и Стороны не примут решения о дальнейших согласованных действиях по исполнению Договора, то Стороны вправе расторгнуть Договор в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан и Договором. При этом Стороны обязуются произвести окончательные взаиморасчеты не позднее 10 (десять) календарных дней со дня расторжения Договора. 

8.4.
Уведомление об обстоятельствах Форс-мажора должно подтверждаться документом компетентной организации, за исключением случаев, когда обстоятельства Форс-мажора носят общеизвестный характер и освещаются в средствах массовой информации.

8.5.
В течение 3 (три) календарных дней со дня прекращения обстоятельств Форс-мажора вовлеченная в них Сторона обязана уведомить другую Сторону о прекращении обстоятельств Форс-мажора и возобновить исполнение своих обязательств по Договору. 

9.
Антикоррупционные положения
9.1.
При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники обязуются не осуществлять, прямо или косвенно, действий, квалифицируемых как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, злоупотребление должностным положением, а также действий, нарушающих требования законодательства Республики Казахстан, международных норм права и международных договоров Республики Казахстан о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и иные коррупционные нарушения – как в отношениях между Cторонами Договора, так и в отношениях с третьими лицами и государственными органами. Стороны также обязуются довести это требование до их аффилированных (взаимосвязанных) лиц, работников, уполномоченных представителей и посредников.

9.2.
В случае возникновения у Cтороны оснований полагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо обязательств, предусмотренных в настоящем разделе Договора, Cторона обязуется незамедлительно уведомить об этом другую Cторону в письменной форме и по адресу электронной почты, указанному в Договоре. В письменном уведомлении Cторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение требований, установленных настоящим разделом другой Стороной, ее аффилированными (взаимосвязанными) лицами, работниками, уполномоченными представителями или посредниками.

9.3.
Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений пунктов настоящего раздела Договора, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 7 (семь) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

9.4.
Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений пунктов настоящего раздела Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.

9.5.
В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений, установленных настоящим разделом Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении в порядке, установленным настоящим разделом Договора другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора».

10. Заключительные положения

10.1. Договор вступает в силу с даты его подписания и действует до полного исполнения Сторонами принятых на себя обязательств.

10.2. Уведомления Сторон считаются оформленными надлежащим образом в случаях, когда направляются одним из следующих способов: вручением уполномоченному лицу под подпись о получении; посредством курьерской или почтовой службы; по электронной почте, по факсу с последующим предоставлением уведомления в письменной форме, если иной порядок не предусмотрен Договором. Свидетельствами отправки уведомления являются, в частности, квитанция/расписка о получении, почтовый штамп, копия электронной отправки, факсовый отчет.

10.3. Вся информация, передаваемая Сторонами друг другу в соответствии с Договором, признается Сторонами конфиденциальной. Конфиденциальная информация не подлежит разглашению полностью или частично, за исключением случаев предоставления такой информации уполномоченным консультантам, адвокатам или аудиторам Сторон, а также органам государственной власти, уполномоченным на получение такой информации в силу действия законодательства Республики Казахстан. Сторона вправе раскрывать конфиденциальную информацию иным лицам в случае получения письменного согласия другой Стороны.

10.4. Договор регулируется нормами материального права Республики Казахстан. [Все споры, разногласия или требования, возникающие из Договора либо в связи с ним, в том числе касающиеся его нарушения, прекращения или недействительности, подлежат окончательному урегулированию в Арбитражном центре Национальной палаты предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен» согласно его действующему Регламенту. Предметом, который подлежит рассмотрению арбитражем, являются все споры, разногласия или требования, возникающие из Договора либо в связи с ним, в том числе касающиеся его нарушения, прекращения или недействительности. Состав арбитража будет включать одного арбитра. Местом проведения арбитражного разбирательства будет г. Алматы. Языком арбитражного разбирательства будет русский язык. 

10.5. Договор может быть досрочно расторгнут только по взаимному соглашению Сторон (за исключением случаев одностороннего отказа от исполнения Договора, установленных Договором и/или законодательством Республики Казахстан) с проведением взаиморасчетов в течение 2 (два) рабочих дней со дня достижения Сторонами такой договоренности. 

10.6. Покупатель вправе в любое время отказаться от исполнения Договора, направив Поставщику соответствующее уведомление, в случаях:

10.6.1.
поставки Оборудования ненадлежащего качества, в том числе с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Покупателя срок, при этом Поставщик обязан вернуть стоимость Оборудования в случае осуществления оплаты Покупателем в течение 3 (три) рабочих дней с даты поступления соответствующего требования;

10.6.2.
когда Оборудование поставлено с нарушением условий Договора, требований законодательства либо обычно предъявляемых требований к качеству и комплектности Оборудования и иных требований;

10.6.3.
если из-за наступления обстоятельств Форс-мажора задержка в поставке Оборудования составит более 60 (шестьдесят) календарных дней;
10.6.4.
нарушения Поставщиком условий конфиденциальности, установленных Договором;

10.6.5.
невыполнения или частичного невыполнения Поставщиком других своих обязательств по Договору;

10.6.6.
в иных случаях, определяемых законодательством Республики Казахстан и Договором.


Договор считается расторгнутым по истечении 3 (три) рабочих дней с даты получения Поставщиком соответствующего письменного уведомления Покупателя.

10.7. Договор не может быть изменен или исправлен кроме как в случае, когда такие изменения будут оформлены в письменном виде, подписаны Сторонами и скреплены их печатями, за исключением случаев изменения реквизитов Сторон, при этом Стороны обязаны уведомить друг друга о таких изменениях не позднее 5 (пять) рабочих дней с даты изменения реквизитов путем направления письменного уведомления. 

10.8. Договор составлен в 2 (двух) подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по 1 (одному) оригиналу Договора для каждой из Сторон.

11. Места нахождения, банковские реквизиты и подписи Сторон

	Покупатель:

АО «Народный Банк Казахстана» 
Республика Казахстан,   А26М3К5, г.Алматы, пр.Аль-Фараби, д.40

IBAN  KZ146010005000000001

БИК   HSBKKZKX 

БИН 940140000385

КБе 14

Свидетельство о постановке на учет по НДС 

Серия 60001 № 0071463 от 25.10.12г.
        
	Поставщик:



	от Покупателя:

Заместитель Председателя Правления
	от Поставщика: 

Директор

	
	

	
	

	_________________________/Салимов Е.И.
	___________________/

	м.п.
	м.п.


Приложение 1

к Договору поставки №_____

от «____» __________20___ года

Ассортимент, количество и стоимость Оборудования

	№
	Модель
	Наименование и описание Оборудования
	Кол-во
	Цена за ед., тенге
	Стоимость, тенге

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	
	

	
	Итого c учетом НДС 12%:
	
	
	


Подписи Сторон:

	от Покупателя:
	от Поставщика:

	________________________/Салимов Е.И.
	___________________/

	м.п.
	м.п.


Приложение 2

к Договору поставки №_____

от «____» __________20___ года

ИЗВЕЩЕНИЕ О СБОЕ В РАБОТЕ ОБОРУДОВАНИЯ

АО «НАРОДНЫЙ БАНК КАЗАХСТАНА»

Сервис Факс: (727) ___________ 

Тип и номер устройства: _____________________________________________________

[1] Дата и время отчета о неисправности: ____/____/ 20__г

	[2] Описание сбоя: _________________________________________________________________________

[3] Время доступа к  (если отличается от [1]): _______________________


[4] Расположение:

	Отделение Банка (город):
	Расположение оборудования (адрес):

	
	


[5] Контактные лица:

	Фамилия, имя принявшего извещение, сообщающего о неисправности
	Фамилия, имя, № телефона ответственного на месте неисправности

	
	


[6] Подтверждение получения и принятия отчета о неисправности. Подтверждение должно быть направлено (если отличается от [5]):

	Фамилия, имя ___________________________________ должность:______________________

Тел.: (код) ____________            e-mail: ____________________________


 [7]




[8]

[9]
	Фамилия, имя принявшего извещение
	Дата и время получения
	Фамилия, имя ответственного за выполнение ремонтных работ или обслуживания (если отличается от [7]) 

	
	
	


[10] извещение № ________________

[11] Подпись: _______________________

[12]  Первоочередные действия
	


Подписи Сторон:

	от Покупателя:
	от Поставщика:

	________________________/Салимов Е.И.
	___________________/

	м.п.
	м.п.
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